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ДО ПИТАННЯ РЕКОНСТРУКЦІЇ БІБЛІОТЕКИ

Т. Д. ФЛОРИНСЬКОГО

На основі архівних та друкованих джерел здійснене дослідження збірки 
слов’янознавчих видань з особистої бібліотеки відомого вченого-славіста, профе-
сора та декана історико-філологічного факультету Університету св. Володимира 
Тимофія Дмитровича Флоринського (1854–1919). Висвітлено історію надходження 
бібліотеки Т. Д. Флоринського до ВБУ. Проаналізовано кількісний та тематичний 
склад збірки видань зі слов’янознавства, які за провенієнціями можуть бути відне-
сені до бібліотеки науковця.
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У студії надано характеристику зібранню слов’янознавчих видань 
з фондів відділу бібліотечних зібрань та історичних колекцій Інституту 
книгознавства Національної бібліотеки України імені В. І. Вернадського 
(далі – ВБЗІК ІК НБУВ), які, через наявність у них провенієнцій Т. Д. Фло-
ринського, можемо з упевненістю віднести до його особистої бібліотеки, 
що її в 1919 р., після смерті чоловіка передала до Всенародної бібліоте-
ки України його дружина. У відділі ідентифіковано 62 видання, які ма-
ють ознаки приналежності до бібліотеки професора Т. Д. Флоринського. 
Ці видання відображають професійні вподобання професора, його творчі 
зв’язки з непересічними особистостями України та зарубіжних країн кін-
ця XIX – початку XX ст.

Тимофій Дмитрович Флоринський народився 28 жовтня 1854 р. в ро-
дині священика, магістра Петербурзької духовної академії, богослова та 
історика Церкви. Освіту здобував у Третій Санкт-Петербурзькій класич-
ній гімназії, потім вступив на історико-філологічний факультет імператор-
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ського Санкт-Петербурзького університету, який закінчив у 1876 р. Учень 
В. І. Ламанського і В. Г. Васильєвського. У 1880–1881 рр. викладав на Ви-
щих жіночих курсах, у 1881 р. захистив магістерську дисертацію «Півден-
ні слов’яни і Візантія в другій чверті XIV століття». У наступному році 
був призначений доцентом Університету св. Володимира. У 1888 р. захис-
тив докторську дисертацію «Пам’ятки законодавчої діяльності Душана, 
царя сербів і греків» (Київ, 1887), був призначений ординарним професо-
ром і деканом історико-філологічного факультету (1890–1905) [1, арк. 1]. 
У 1906–1907 рр. – директор Київського приватного жіночого комерцій-
ного училища. Член Історичного товариства Нестора-Літописця, Росій-
ського археологічного інституту в Константинополі (з 1895 р.), Москов-
ського імператорського археологічного товариства (з 1896 р.), Церковно-
історичного та археологічного товариства при Київській духовній акаде-
мії. Т. Д. Флоринський брав активну участь у суспільно-політичному жит-
ті – обіймав посаду голови в Київському слов’янському благодійному то-
варистві, редагував журнал «Славянский еженедельник», виступав з до-
повідями і промовами з питань слов’янознавства [2, 35]. У 1919 р. був 
розстріляний чекістами в Києві. Його урочисто поховали біля Аскольдо-
вої могили – поруч із могилою його старшого сина Сергія Тимофійовича, 
який загинув на фронті в 1916 р. 

Т. Д. Флоринський залишив значну наукову спадщину. Найвідоміші 
його праці – «Афонские акты и фотографические снимки с них в собрани-
ях П. И. Севастьянова» (1880), магістерська дисертація «Южные славяне 
и Византия во второй четверти XIV века», «Памятники законодательной 
деятельности Душана, царя сербов и греков: хрисовулы, сербский Закон-
ник, сборники византийских законов» (1887) [3, с. 170]. Аналізуючи студії 
Т. Д. Флоринського, можемо відзначити його інтерес до історії російської 
медієвістики та слов’янознавства. Отож і бібліотека науковця, який збирав 
її все життя, переважно відповідала його науковим інтересам. 

Аналіз архівних джерел та фрагмента його книжкової колекції, що 
зберігається у ВБЗІК, дав можливість умовно поділити бібліотечне зібран-
ня Т. Д. Флоринського на такі тематичні розділи: історія південних та за-
хідних слов’ян (болгар, сербів, поляків та інших), історія слов’янських лі-
тератур, слов’янське мовознавство, слов’янські фольклор та етнографія, 
слов’янська палеографія.

Процес надходження бібліотеки науковця до Всенародної бібліоте-
ки України (далі – ВБУ) був достатньо тривалим. У 1919 р., після смер-
ті Т. Д. Флоринського, його дружина Віра Іванівна звернулася з листом до 
керівництва ВБУ, в якому повідомляла, що має намір передати туди біб-
ліотеку покійного чоловіка. На її думку, бібліотека містила цінні книги 
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та брошури зі славістики [4, с. 57]. На засіданні Тимчасового комітету зі 
створення Національної бібліотеки (далі – ТК) його члени Є. О. Ківлиць-
кий та А. З. Носов розглянули пропозицію В. І. Флоринської передати бі-
бліотеку чоловіка ВБУ [5, с. 12]. Після тривалого листування вдови з ТК 
було укладено список книг, які мали передаватись до ВБУ в першу чер-
гу [6, арк. 1–8]. Проте вирішення питання купівлі бібліотеки Т. Д. Фло-
ринського дуже затягувалося, отож В. І. Флоринська звернулася по допо-
могу в цій справі до професора А. Лук’яненка, давнього друга сім’ї Фло-
ринських, який, своєю чергою, написав листа-прохання щодо прискорен-
ня прийняття цієї колекції до ВБУ. 26 вересня 1919 р. Віра Іванівна отри-
мала офіційного листа від ТК, де було підтверджено рішення щодо купів-
лі ВБУ книг її покійного чоловіка [7, с. 113]. Архівна спадщина Т. Д. Фло-
ринського, яка зберігається в декількох фондах Інституту рукопису НБУВ 
(далі – ІР НБУВ), зокрема в ф. 219, ф. І «Літературні матеріали» та ф. ІІІ 
«Листування», містить його листування з А. Ф. Шималовським, Г. В. Лу-
чицьким та В. Д. Полешком, в якому є відомості щодо того, з яких саме 
книжок складалася бібліотека Т. Д. Флоринського і які з них надійшли до 
ВБУ [8, арк. 1].

Частина зібрання Т. Д. Флоринського, що перебуває нині у фондах 
ВБЗІК, переважно складається з іншомовних періодичних видань. Під 
час сортування літератури вони були вилучені в окрему колекцію завдя-
ки тому, що мають помітки власника на полях та на титульних сторінках. 
Це такі видання, як: «Vestnik Kral. Ceske spolecnosti nauk» під редакцією 
Франтішека Пастернека (Прага, 1900) (напис на оправі: Т. Флоринского); 
«Český Časopis Historický» (Прага, 1905) (напис на оправі: Т. Флоринско-
го); філологічний щомісячник «Наставник. Лист професорскога Друшт-
ва» (Белград, 1896) (напис на оправі: Тимофею Флоринскому профессору. 
Киев); журнал Югославської академії перекладачів «Rječnik hrvatskoga ili 
srpskoga jezika», виданий під керівництвом П. Будмані (Загреб, 1904) (на-
пис на оправі: Из книж. кол. Флоринского); періодичне видання для шко-
лярів «Nastavni Vjesnik casopis za srednje škole» (Загреб, 1899) (напис на 
титульному аркуші: Kreković. Эти книги Т. Ф.); історичний журнал «Из 
Гласа српске Кральевске академиjе» (Белград, 1888 ) (на титульному арку-
ші має напис від автора статті «Неколика Питаньа о Стефану Неманьи», в 
якому висловлена подяка Т. Д. Флоринському).

Також з архівних джерел ІР НБУВ [9, арк. 5] відомо, що книгозбір-
ня Тимофія Дмитровича містила видання з історії слов’янських літе-
ратур, деякі з них зберігаються у ВБЗІК. Це, зокрема, поетична збірка 
«Dĕla» словенського та хорватського поета Станка Враза (1810–1851) [10, 
144 с.], видана хорватською мовою друкарнею «Dragutina Albrechta» (За-
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греб;1864 р). На оправі видання, а також на титульному аркуші є кілька 
провенієнцій: у верхній частині оправи напис «Т. Флоринській», посере-
дині стоїть печатка «Druztvo Hrvatski dom u Zagrebu». На титульному ар-
куші примірника міститься наліпка з шифром «V 13/II», такі самі шифри 
проставлені на другій та передостанній сторінках. Збірник має кишенько-
вий формат, потребує реставрації.

Ще одне видання, яке можна віднести до праць з історії літератури, –
«Rozmanitosti. Přispĕvky k dĕjinàm starši české literatury» [11, 104 с.]. Це 
збірка чеського літературознавця Фердінанда Менчика (Ferdinand Menčík, 
1853–1916), що вийшла друком у 1880 р. у місті Жичень (Jičinĕ) у видав-
ництві книгарні Дж. Паска (J. Paska). На титульному аркуші в правому 
верхньому куті зроблений напис «prof. T. Florinskému vydavatele». Видан-
ня має кишеньковий формат.

Видання «Vỳklad počátcu mluvnice československé přidanỳch ku prvé 
čitance slovenské» [12, 87 с.] словацького ученого-славіста Мартіна Гат-
тала (Martin Hattala; 1821–1903) можна віднести до відділу слов’янського 
мовознавства. Видання вийшло у світ словацькою мовою у 1860 р. у м. Ві-
день у друкарні «V.c.k. skladĕ školskỷch knih». Це посібник для викладачів 
початкової школи, а також для бажаючих вивчити словацьку мову само-
стійно. На форзаці примірника є напис: «Т. Флоринський. Прага. Сентябрь 
1886 г.», а на титульному аркуші, у верхньому правому куті напис олівцем: 
«Бібліотека проф. Флор.», у нижній частині стоїть печатка «Sam. E. Taussig 
Prag Praha kleine Karigasse malá Karlova ulice». Посібник має кольорову об-
кладинку з твердого картону і знаходиться в задовільному стані.

Наступне видання з книжкової колекції Т. Д. Флоринського – «Један 
Лист из историje српског народа у Далмациjи у 1596 години» [13, 27 с.] 
проф. Джоба Н. Томича (Јов. Н. ТомиЋа) з тематичного розділу історії 
сербського народу. У ньому автор розкриває основні причини приєднан-
ня значної частини Далмації до Сербії, описує її політичний устрій і тіс-
ні торговельні зв’язки з сербськими містами. Історичний нарис югослав-
ського вченого Дж. Н. Томича побачив світ болгарською мовою у видав-
ництві «Парна Радикална штампариja», він вийшов друком у світ 1894 р. у 
Белграді. Стан примірника незадовільний, потребує реставрації. На верх-
ній кришці напис чорнилом: «Т. Д. Флоринський». Друге видання того ж 
автора з фонду відділу БЗІК – «О истории црне горе. Црногорскога митро-
полита василиJa Петровиħа», видане у «державной штампариjи кральеви-
не србиje» (Белград, 1903 р.). Третя книга авторства Дж. Н. Томича – «Пре 
три столета скице из истороje српског народа у XVI Веку» [14, 32 с.]. Ви-
дання болгарською мовою було опубліковане в 1894 р. у друкарні «Андре 
Jовановича» (м. Кругужевац). У цьому посібнику автором розкриті основні 
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етапи розвитку зовнішньої політики в Сербії кін. XV–XVI ст. Посібник був 
створений безпосередньо для програми крагужевацької гімназії. На опра-
ві видання, як і на вищеназваних, напис чорнилом – «Т. Д. Флоринський».

Також у славістичному зібранні Т. Д. Флоринського міститься видан-
ня болгарського історика та етнографа Н. Є. Начова (Никола Енев Начовъ 
1859–1940) «За побратимство» [15, 136 с.]. Це етнографічний довідник. 
Видання болгарською мовою, опубліковане в 1896 р. у м. Средець «Дер-
жавною печатницею». На примірнику у верхній частині оправи виведено 
олівцем два написи – «Т. Флоринський» та «з книг проф. Флор.». Примір-
ник потребує реставрації.

Серед книжок Т. Д. Флоринського є й видання з історичної тематики –
«Болгарскте хайдути» [16, 39 с.] болгарського революціонера Г. С. Раков-
ського, «Селското землевладение въ Византия» П. Мутафчиева [17, 72 с.] та 
історичний нарис югославського державного діяча В. Дж. Петровича «Гра-
ча за историjу Кральевине Србиjе». Праця «Болгарскте хайдути» Г. Раков-
ського вийшла друком у м. Бухарест, у друкарні «Книгопечатница К. Н. Ра-
дулеску», в 1867 р. Присвячена боротьбі між турецьким і болгарським на-
родами. На оправі примірника напис чорнилом «Т. Флоринський», на ти-
тульному аркуші стоїть овальна печатка синього кольору, в колі якої запи-
сані літери «Ч. Б. Л.». Така печатка виявлена тільки на цьому виданні. Ви-
дання знаходиться в незадовільному стані та потребує реставрації. 

Нарис «Селското землевладение въ Византия» історика П. Мутафчиє-
ва видано в друкарні «Державна печатница» болгарською мовою (1910 р.; 
Софія). Це стисла доповідь для семінару з історії болгар на прикладі вну-
трішньої політики, торгівлі та землеволодіння у Візантійській імперії VI–
VII ст. На оправі видання є напис – «из книг проф. Флоринскаго», біля на-
зви твору помітка олівцем – № 10. На титульному аркуші примірника, у 
верхньому правому куті, напис – «На многоуважаеваему проф. Т. Д. Фло-
ринскому от автора». Видання знаходиться у задовільному стані, перші 
сторінки трохи обгорілі, останні сторінки тексту відсутні. Примірник по-
требує реставрації. 

Із видань хорватською мовою маємо «Popa Dukljanina ljetopis po latinsku 
i toga nekoliko i još nešto po hrvatsku, po prepisu popa Jerolima Kaletića» [18, 
59 с.]. Укладачем хорватського літопису є Іван Ченчіч – католицький свя-
щеник, що вивчав історію хорватської церкви та культури. «Ljetopis Popa 
Dukljanina...» – це хроніка, яка містить каталог готослов’янских правителів 
з кінця V до середини XII ст. Видання вийшло у м. Kraljevići (Кралевица), в 
друкарні «Primorske tiskane» у 1874 р. Примірник має паперову оправу, яка 
відокремлена від основної частини книжкового блоку. На титульному арку-
ші видання, у верхньому правому куті, напис чорнилом – «Т. Флоринскаго».
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Наступне видання – «Бележки върху веществената култура на Ста-
робългарското ханство и основанието му в Европа» [19, 80 с.] відомого 
болгарського історика та археолога Г. Д. Баласчева. Вийшло друком у «Пе-
чатница на Иванъ К. Божиновъ» у Софії в 1902 р., болгарською мовою, зна-
ходиться в задовільному стані. На паперовій оправі примірника напис олів-
цем – «Из книжной коллекции проф. Флоринскаго». На титульному арку-
ші напис чорнилом від автора – «Намногоуважаємий господинъ професор 
Тимофей Флоринский».

Окрім зазначених вище видань у збірці зі славістики Т. Д. Флорин-
ського з фондів ВБЗІК містяться видання з етнографії та палеографії (ат-
ласи, альбоми, знімки тощо, твори давнього і нового часу, книги з історії 
Росії, України, Візантії). 

Отже, проаналізоване нами зібрання зі славістики, що є невеликою 
частиною значної за обсягом приватної книгозбірні відомого філолога
Т. Д. Флоринського, дає змогу визначитися з основними бібліофільськи-
ми вподобаннями вченого та в майбутньому здійснити спробу віртуально 
реконструювати його повне зібрання книжок, що розпорошене по різних 
структурних підрозділах НБУВ.
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Collection of Slavic studies editions from the funds of the Department of Li-

brarian Gatherings and Librarian Collections of the Institute of Book Studies of 
VNLU: on the issue of T. D. Florynskyi’s library reconstruction

Based on archival and printed sources the history and current state of documents 
from the personal collection of Tymofi i Dmytrovych Florynskyi, Slavic philology, his-
tory and Вуzаntоlоgу scientist, professor and dean of the History and Philology Faculty 
of St. Volodymyr University, (1854–1919) have been investigated. The quantitative and 
thematic composition of the scientist’s personal library is analyzed; the stages of its 
creation and sources of replenishment are traced. The section of periodicals, particularly 
magazines, has been studied in detail; the value of some of them lies primarily in the fact 
that they have T. D. Florynskyi’s notes on bindings of the publications or title sheets. In 
particular, these include such editions as “Český Časopis of Historický”, “Vestnik Kral. 
Ceske of spolecnosti nauk”, “Наставник. Лист професорскога Друштва”, “Rječnik 
of hrvatskoga ili srpskoga jezika”, “Nastavni Vjesnik casopis za srednje škole”, “Из 
Гласа српске of Кральевске академиjе”, and some others. In the process of studying 
the scientist’s book collection the thematic orientation of the library is clarifi ed. It was 
revealed that the library of the scientist mainly corresponded to his scientifi c interests. 
The library can be conditionally divided into the following thematic parts: the history 
of the southern and western Slavs (Bulgarians, Serbs, Poles and others); the history of 
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Slavic literatures; Slavic linguistics; Slavic folklore and ethnography; Slavic paleogra-
phy. Also, thanks to the study of archival materials, records of T. D. Florynskyi, which 
contain valuable information about when and from which private persons books in for-
eign languages were handed to him, were revealed. The study based on the personal 
correspondence of Vira Ivanivna Florynska, the scientist’s widow, shows the process of 
books transferring by T. D. Florynskyi to the National Library of Ukraine.

Key words: T. D. Florynskyi, book collection, publishing house, Slavic studies.
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Собрание славяноведческих изданий из фондов отдела библиотечных 

собраний и исторических коллекций Института книговедения НБУВ: к 
вопросу реконструкции библиотеки Т. Д. Флоринского

На основе архивных и печатных источников проведено исследование истории 
и современного состояния документов из личного собрания известного учено-
го в сфере славянской филологии, истории, византологии, профессора и декана 
историко-филологического факультета Университета св. Владимира Тимофея 
Дмитриевича Флоринского (1854–1919). Проанализирован количественный и те-
матический состав личной библиотеки ученого, прослежены этапы ее создания, а 
также источники комплектования. Подробно изучены периодические издания, в 
частности журналы; ценность некоторых из них заключается, в первую очередь, в 
том, что они имеют записи Т. Д. Флоринского на переплетах изданий или титуль-
ных листах. В частности, это такие издания, как: «Český Časopis of Historický», 
«Vestnik Kral. Ceske spolecnosti nauk», «Наставник. Лист професорскога Друшт-
ва», «Rječnik hrvatskoga ili srpskoga jezika», «Nastavni Vjesnik casopis za srednje 
škole», «Из Гласа српске Кральевске академиjе» и некоторые другие. В процессе 
изучения книжной коллекции ученого выяснена тематическая направленность 
библиотеки. Установлено, что библиотека Т. Д. Флоринского главным образом 
отвечала его научным интересам. Библиотеку можно условно разделить на следу-
ющие тематическое разделы: история южных и западных славян (болгар, сербов, 
поляков и других), история славянских литератур, славянское языкознание, сла-
вянские фольклор и этнография, славянская палеография. Также благодаря изуче-
нию архивных материалов выявлены записи Т. Д. Флоринского, в которых имеется 
ценная информация о том, когда и от каких частных лиц ему были переданы книги 
на иностранных языках. В исследовании на основании личной переписки Веры 
Ивановны Флоринской, вдовы ученого, освещен процесс передачи книг Т. Д. Фло-
ринского во Всенародную библиотеку Украины. 

Ключевые слова: Т. Д. Флоринский, книжное собрание, издательство, славя-
новедение.

Стаття підготовлена 5 квітня 2018 року;
подана до друку 12 квітня 2018 року.


